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摘要 提出基于实例的甲骨文释文机器翻译方案,研究实例库的构建流程、实例句相似度算法和实例检索算法等关键技术,并通过实现一

个机器翻译系统,验证所提出方法的有效性。实验结果表明,该方法得到的翻译结果能够满足甲骨文学习者的阅读要求。
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Abstract： This paper introduces an Example-Based Machine Translation (EBMT) method for Oracle Bone 

Inscriptions(OBI). The key technologies in the example library building process, similarity algorithm of example 
sentences and example retrieval algorithm are proposed. And a machine translation system is developed to verify 
the proposed method. Experimental results show that the target sentences obtained by the machine translation 
can meet the demands of OBI researchers. 
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